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1. 一会儿
yíhuìr
Un período de tiempo relativamente corto.
请等一会儿。
qǐng děng yī huì er 。
Por favor, espera un momento.

我看一会儿书就睡觉。
wǒ kàn yī huì er shū jiù shuì jiào 。
Leo un rato y luego me duermo.

2. 一起
yìqǐ
hacer algo juntos.
我们一起去学校。
wǒ men yì qǐ qù xué xiào 。
Vamos juntos a la escuela.

小林和小雨一起看书。
xiǎo lín hé xiǎo yǔ yì qǐ kàn shū 。
Xiaolin y Xiaoyu leen juntos.

3. 万
wàn
El número es diez mil, es decir, 10 000.
这个包一万块钱。
zhè ge bāo yī wàn kuài qián 。
Esta bolsa cuesta diez mil yuanes.

商场里有一万多人。
shāng chǎng lǐ yǒu yī wàn duō rén 。
Hay más de diez mil personas en el centro comercial.

4. 丈夫
zhàngfu
El cónyuge de una mujer casada.
她的丈夫是医生。
tā de zhàng fū shì yī shēng 。
Su esposo es médico.
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wǒ hé zhàng fū yì qǐ qù lǚ yóu 。
Yo viajo con mi esposo.

5. 上去
shàngqù
ir hacia arriba a un lugar más alejado del hablante.
老师在楼上，你上去吧。
lǎo shī zài lóu shàng ， nǐ shàng qù ba 。
El profesor está arriba, sube.

他走上去了。
tā zǒu shàng qù le 。
Él subió.

6. 上来
shànglái
Subir al lugar donde está el hablante.
我在二楼，你上来吧。
wǒ zài èr lóu ， nǐ shàng lái ba 。
Estoy en el segundo piso, sube.

老师走上来了。
lǎo shī zǒu shàng lái le 。
El profesor subió.

7. 上网
shàngwǎng
Usar Internet.
我晚上有时候上网。
wǒ wǎn shàng yǒu shí hòu shàng wǎng 。
A veces me conecto a Internet por la noche.

他用电脑上网。
tā yòng diàn nǎo shàng wǎng 。
Él usa una computadora para conectarse a Internet.

8. 上面
shàngmiàn
La parte superior o la cima de una parte o objeto que está en una posición más alta.
书在桌子上面。
shū zài zhuō zi shàng miàn 。
El libro está encima de la mesa.

酒店上面还有几层楼。
jiǔ diàn shàng miàn hái yǒu jǐ céng lóu 。
Encima del hotel hay varios pisos más.
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9. 下去
xiàqù
ir desde una posición más alta a una posición más baja que está más alejada del hablante.
他们在一楼，你下去吧。
tā men zài yī lóu ， nǐ xià qù ba 。
Ellos están en la primera planta, tú baja.

小雨走下去了。
xiǎo yǔ zǒu xià qù le 。
Xiaoyu se fue caminando hacia abajo.

10. 下来
xiàlái
Bajar desde una posición más alta al lugar más bajo donde está el hablante.
我在一楼，你下来吧。
wǒ zài yī lóu ， nǐ xià lái ba 。
Yo estoy en la primera planta, baja.

老师走下来了。
lǎo shī zǒu xià lái le 。
El profesor bajó.

11. 下面
xiàmiàn
El lado más bajo o la parte inferior de un objeto.
书在桌子下面。
shū zài zhuō zi xià miàn 。
El libro está debajo de la mesa.

他的包在椅子下面。
tā de bāo zài yǐ zi xià miàn 。
Su bolso está debajo de la silla.

12. 不好意思
bù hǎoyìsi
Se usa para expresar disculpa, timidez o dificultad para hablar.
不好意思，我来晚了。
bù hǎo yì sī ， wǒ lái wǎn le 。
Disculpa, llegué tarde.

不好意思，请问车站在哪儿？
bù hǎo yì sī ， qǐng wèn chē zhàn zài nǎ ér ？
Disculpe, ¿podría decirme dónde está la estación?

13. 不错
búcuò
No está mal, bastante bueno.
这家饭馆不错。
zhè jiā fàn guǎn bù cuò 。
Este restaurante no está mal.
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nǐ de zhōng wén shuō dé bù cuò 。
Tu chino no está mal.

14. 个子
gèzi
La estatura de una persona, especialmente la altura.
他的个子很高。
tā de gè zi hěn gāo 。
Él es alto.

我妹妹个子不高。
wǒ mèi mèi gè zi bù gāo 。
Mi hermana no es alta.

15. 为什么
wèi shénme
Preguntar la razón.
你为什么不来？
nǐ wèi shén me bù lái ？
¿Por qué no vienes?

他为什么想回家？
tā wèi shén me xiǎng huí jiā ？
¿Por qué quiere volver a casa?

16. 书包
shūbāo
Una bolsa para guardar libros, cuadernos y otros útiles escolares.
我的书包是黑色的。
wǒ de shū bāo shì hēi sè de 。
Mi mochila es negra.

书包里有两本书。
shū bāo lǐ yǒu liǎng běn shū 。
Hay dos libros en la mochila.

17. 事情
shìqing
Un hecho, una tarea que hay que hacer o una situación.
我今天有很多事情。
wǒ jīn tiān yǒu hěn duō shì qíng 。
Tengo muchas cosas hoy.

这件事情请告诉老师。
zhè jiàn shì qíng qǐng gào sù lǎo shī 。
Por favor, informa al profesor sobre este asunto.
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18. 介绍
jièshào
Permitir que otros conozcan a una persona o algo.
我来介绍一下我的家人。
wǒ lái jiè shào yī xià wǒ de jiā rén 。
Permíteme presentar a mi familia.

请介绍一下自己。
qǐng jiè shào yī xià zì jǐ 。
Por favor, preséntate.

19. 从
cóng
Indica el tiempo o lugar donde comienza una acción.
我从家走到学校。
wǒ cóng jiā zǒu dào xué xiào 。
Camino de casa a la escuela.

他从小就喜欢画画。
tā cóng xiǎo jiù xǐ huān huà huà 。
Le gusta dibujar desde pequeño.

20. 从小
cóngxiǎo
Desde muy pequeño.
我从小就喜欢看书。
wǒ cóng xiǎo jiù xǐ huān kàn shū 。
Me ha gustado leer desde pequeño.

他从小和奶奶一起住。
tā cóng xiǎo hé nǎi nǎi yì qǐ zhù 。
Él vivió con su abuela desde pequeño.

21. 但
dàn
Conecta dos cláusulas, indicando un giro.
我想去，但没有时间。
wǒ xiǎng qù ， dàn méi yǒu shí jiān 。
Quiero ir, pero no tengo tiempo.

这本书不长，但很有意思。
zhè běn shū bù zhǎng ， dàn hěn yǒu yì si 。
Este libro no es largo, pero es muy interesante.

22. 但是
dànshì
Conecta dos cláusulas, indicando una contraposición.
我很累，但是还想学习。
wǒ hěn lèi ， dàn shì hái xiǎng xué xí 。
Estoy muy cansado, pero aún quiero estudiar.
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yī fú hěn hǎo kàn ， dàn shì tài guì le 。
La ropa se ve muy bien, pero es demasiado cara.

23. 位
wèi
Un clasificador cortés usado para contar personas.
这位老师姓林。
zhè wèi lǎo shī xìng lín 。
Este profesor se apellida Lin.

这里有两位客人。
zhè lǐ yǒu liǎng wèi kè rén 。
Hay dos invitados aquí.

24. 公交车
gōngjiāochē
Un vehículo que circula por una ruta fija y está disponible para el transporte público.
我每天坐公交车上班。
wǒ měi tiān zuò gōng jiāo chē shàng bān 。
Voy en autobús al trabajo todos los días.

这辆公交车到车站。
zhè liàng gōng jiāo chē dào chē zhàn 。
Este autobús llega a la estación.

25. 准备
zhǔnbèi
Para hacer arreglos anticipados de lo que se va a hacer, también puede indicar una intención.
我已经准备好了。
wǒ yǐ jīng zhǔn bèi hǎo le 。
Ya estoy preparado.

他准备明天去北京。
tā zhǔn bèi míng tiān qù běi jīng 。
Él se está preparando para ir a Beijing mañana.

26. 出
chū
De dentro hacia fuera, o salir de algún lugar.
他出了门就给我打电话。
tā chū le mén jiù gěi wǒ dǎ diàn huà 。
Él salió de la puerta y me llamó.

小雨还没出教室。
xiǎo yǔ hái méi chū jiào shì 。
Xiaoyu aún no ha salido del aula.
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27. 出去
chūqù
De dentro hacia fuera, alejándose de la posición del hablante.
他出去买水了。
tā chū qù mǎi shuǐ le 。
Él salió a comprar agua.

我们吃完饭再出去。
wǒ men chī wán fàn zài chū qù 。
Saldremos después de terminar de comer.

28. 出国
chūguó
Salir de su propio país para ir a otro país.
他明年想出国。
tā míng nián xiǎng chū guó 。
Él quiere ir al extranjero el próximo año.

这是我第一次出国。
zhè shì wǒ dì yī cì chū guó 。
Esta es mi primera vez yendo al extranjero.

29. 出来
chūlái
Desde el interior hacia el exterior donde está el hablante.
请出来一下。
qǐng chū lái yī xià 。
Por favor, sal un momento.

他从教室出来了。
tā cóng jiào shì chū lái le 。
Él salió del aula.

30. 出门
chūmén
Salir de casa o de la residencia y ir al exterior.
我每天八点出门。
wǒ měi tiān bā diǎn chū mén 。
Salgo de casa a las ocho todos los días.

外面下雨了，先别出门。
wài miàn xià yǔ le ， xiān bié chū mén 。
Está lloviendo afuera, no salgas por ahora.

31. 别
bié
Indica una prohibición o una solicitud de abstención.
别在这里打电话。
bié zài zhè lǐ dǎ diàn huà 。
No hagas llamadas telefónicas aquí.
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bié pǎo ， màn màn zǒu 。
No corras, camina despacio.

32. 前面
qiánmiàn
La parte que está situada al frente o que aparece antes en el orden.
学校前面有一家商店。
xué xiào qián miàn yǒu yī jiā shāng diàn 。
Hay una tienda delante de la escuela.

老师站在我的前面。
lǎo shī zhàn zài wǒ de qián miàn 。
El profesor está delante de mí.

33. 动
dòng
Cambiar de posición o realizar una acción.
别动，我在看你的手。
bié dòng ， wǒ zài kàn nǐ de shǒu 。
No te muevas, estoy mirando tu mano.

他的手动了一下。
tā de shǒu dòng le yī xià 。
Su mano se movió un poco.

34. 包
bāo
Bolsa utilizada para guardar cosas; paquete; artículos medidos en paquetes.
我的包里有两本书。
wǒ de bāo lǐ yǒu liǎng běn shū 。
En mi bolsa hay dos libros.

我买了一包茶。
wǒ mǎi le yī bāo chá 。
Compré una bolsa de té.

35. 可能
kěnéng
Indica que algo podría suceder, o que una situación podría ser verdadera.
明天可能下雨。
míng tiān kě néng xià yǔ 。
Mañana podría llover.

他可能在家。
tā kě néng zài jiā 。
Él podría estar en casa.
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36. 右
yòu
El lado opuesto al izquierdo cuando se enfrenta a una dirección.
请往右走。
qǐng wǎng yòu zǒu 。
Por favor, ve a la derecha.

老师在我右边。
lǎo shī zài wǒ yòu biān 。
El profesor está a mi derecha.

37. 右边
yòubian
La posición a la derecha.
洗手间在右边。
xǐ shǒu jiān zài yòu biān 。
El baño está a la derecha.

我的右边是小雨。
wǒ de yòu biān shì xiǎo yǔ 。
A mi derecha está Xiaoyu.

38. 名
míng
Un clasificador para contar personas, comúnmente usado para individuos con cierta posición.
我们班有二十名学生。
wǒ men bān yǒu èr shí míng xué shēng 。
En nuestra clase hay veinte estudiantes.

这里有三名老师。
zhè lǐ yǒu sān míng lǎo shī 。
Aquí hay tres profesores.

39. 后面
hòumiàn
La posición detrás, o la parte que está más atrás en el orden.
学校后面有一家商店。
xué xiào hòu miàn yǒu yī jiā shāng diàn 。
Hay una tienda detrás de la escuela.

小雨坐在我的后面。
xiǎo yǔ zuò zài wǒ de hòu miàn 。
Xiaoyu está sentada detrás de mí.

40. 告诉
gàosu
Decir algo o transmitir información a otra persona.
请告诉我你的名字。
qǐng gào sù wǒ nǐ de míng zì 。
Por favor, dime tu nombre.
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tā gào sù wǒ míng tiān yǒu kǎo shì 。
Él me dijo que mañana habrá un examen.

41. 周
zhōu
Una unidad de tiempo cuyo ciclo es de siete días.
我每周运动两次。
wǒ měi zhōu yùn dòng liǎng cì 。
Hago ejercicio dos veces a la semana.

下周我们有考试。
xià zhōu wǒ men yǒu kǎo shì 。
La próxima semana tenemos examen.

42. 咖啡
kāfēi
Una bebida hecha con granos de café.
他每天喝一杯咖啡。
tā měi tiān hē yī bēi kā fēi 。
Él bebe una taza de café cada día.

你喝咖啡还是喝茶？
nǐ hē kā fēi hái shì hē chá ？
¿Bebes café o té?

43. 商场
shāngchǎng
Un lugar comercial que vende una variedad de productos.
我下午去商场买衣服。
wǒ xià wǔ qù shāng chǎng mǎi yī fú 。
Voy al centro comercial por la tarde a comprar ropa.

我们在商场门口见面。
wǒ men zài shāng chǎng mén kǒu jiàn miàn 。
Nos encontraremos en la entrada del centro comercial.

44. 啊
a
Se usa al final de la frase para expresar exclamación o suavizar el tono.
今天好冷啊！
jīn tiān hǎo lěng a ！
¡Hace mucho frío hoy!

谢谢你啊！
xiè xiè nǐ a ！
¡Gracias!

HSK Studio | 10 / 45



45. 回去
huíqù
Regresar desde el lugar donde está el hablante a otro lugar.
我吃完饭就回去。
wǒ chī wán fàn jiù huí qù 。
Volveré después de comer.

他昨天回去了。
tā zuó tiān huí qù le 。
Él volvió ayer.

46. 回来
huílái
Regresar desde otro lugar al lugar donde está el hablante.
我下午四点回来。
wǒ xià wǔ sì diǎn huí lái 。
Volveré a las cuatro de la tarde.

爸爸已经回来了。
bà bà yǐ jīng huí lái le 。
Papá ya ha regresado.

47. 因为
yīnwèi
Introducir una causa.
因为下雨，所以我没出门。
yīn wèi xià yǔ ， suǒ yǐ wǒ méi chū mén 。
Porque llovió, no salí.

他没来，因为他生病了。
tā méi lái ， yīn wèi tā shēng bìng le 。
Él no vino porque estaba enfermo.

48. 地
de
Se coloca después del modificador y indica la manera en que se lleva a cabo la acción.
他慢慢地走。
tā màn màn dì zǒu 。
小雨高兴地笑了。
xiǎo yǔ gāo xìng dì xiào le 。

49. 地铁
dìtiě
Normalmente es un transporte ferroviario urbano que circula bajo tierra.
我坐地铁去学校。
wǒ zuò dì tiě qù xué xiào 。
Yo tomo el metro para ir a la escuela.

地铁比公交车快。
dì tiě bǐ gōng jiāo chē kuài 。
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El metro es más rápido que el autobús.

50. 坏
huài
Dañado, o de mala calidad o condición.
我的手机坏了。
wǒ de shǒu jī huài le 。
Mi teléfono está roto.

这个苹果坏了，别吃。
zhè ge píng guǒ huài le ， bié chī 。
Esta manzana está podrida, no la comas.

51. 外国
wàiguó
un país que no sea el propio país.
他想去外国旅游。
tā xiǎng qù wài guó lǚ yóu 。
Él quiere viajar al extranjero.

这位老师是外国人。
zhè wèi lǎo shī shì wài guó rén 。
Este profesor es extranjero.

52. 外面
wàimiàn
Una ubicación fuera de un determinado rango.
外面下雨了。
wài miàn xià yǔ le 。
Está lloviendo afuera.

小雨在教室外面等我。
xiǎo yǔ zài jiào shì wài miàn děng wǒ 。
Xiaoyu me está esperando fuera del aula.

53. 头
tóu
La parte superior o frontal del cuerpo, que incluye órganos como los ojos.
我的头有点儿疼。
wǒ de tóu yǒu diǎn ér téng 。
Me duele un poco la cabeza.

他低着头看书。
tā dī zhe tóu kàn shū 。
Él baja la cabeza para leer un libro.

54. 女孩儿
nǚháir
Niña.
那个女孩儿是我妹妹。
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nà ge nǚ hái ér shì wǒ mèi mèi 。
Esa niña es mi hermana menor.

这个女孩儿喜欢画画。
zhè ge nǚ hái ér xǐ huān huà huà 。
A esta niña le gusta dibujar.

55. 奶奶
nǎinai
La madre del padre.
奶奶喜欢看书。
nǎi nǎi xǐ huān kàn shū 。
A la abuela le gusta leer libros.

我周末去看奶奶。
wǒ zhōu mò qù kàn nǎi nǎi 。
Voy a ver a la abuela los fines de semana.

56. 奶茶
nǎichá
Una bebida de té con leche añadida.
我想喝一杯奶茶。
wǒ xiǎng hē yī bēi nǎi chá 。
Quiero beber una taza de té con leche.

这杯奶茶很好喝。
zhè bēi nǎi chá hěn hǎo hē 。
Esta taza de té con leche está muy rica.

57. 妻子
qīzi
la esposa de un hombre casado.
他的妻子是老师。
tā de qī zǐ shì lǎo shī 。
Su esposa es profesora.

我和妻子一起去旅游。
wǒ hé qī zǐ yì qǐ qù lǚ yóu 。
Yo y mi esposa fuimos de viaje juntos.

58. 姓
xìng
La parte del nombre que indica la familia, y también puede usarse como verbo para indicar el propio 
apellido.
我姓林。
wǒ xìng lín 。
Mi apellido es Lin.

你姓什么？
nǐ xìng shén me ？
¿Cuál es tu apellido?
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59. 姓名
xìngmíng
El término conjunto para apellido y nombre.
请写下你的姓名。
qǐng xiě xià nǐ de xìng míng 。
Por favor, escribe tu nombre completo.

这个本子上有我的姓名。
zhè ge běn zi shàng yǒu wǒ de xìng míng 。
Este cuaderno tiene mi nombre completo.

60. 完
wán
La acción termina o alcanza un resultado completado.
我吃完饭就去学校。
wǒ chī wán fàn jiù qù xué xiào 。
Después de terminar de comer, voy a la escuela.

这本书我已经看完了。
zhè běn shū wǒ yǐ jīng kàn wán le 。
Ya he terminado de leer este libro.

61. 小孩儿
xiǎoháir
Una persona más joven, un niño.
那个小孩儿是我弟弟。
nà ge xiǎo hái ér shì wǒ dì di 。
Ese niño es mi hermano menor.

小孩儿在门口等妈妈。
xiǎo hái ér zài mén kǒu děng mā mā 。
El niño está esperando a mamá en la puerta.

62. 小时候
xiǎoshíhou
un período cuando se es muy joven.
我小时候喜欢画画。
wǒ xiǎo shí hòu xǐ huān huà huà 。
Cuando era niño, me gustaba dibujar.

他小时候住在北京。
tā xiǎo shí hòu zhù zài běi jīng 。
Él vivía en Pekín cuando era niño.

63. 就
jiù
Puede indicar inmediatez, énfasis o limitación, y su significado concreto depende del contexto.
我吃完饭就回家。
wǒ chī wán fàn jiù huí jiā 。
Regresaré a casa en cuanto termine de comer.
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wǒ jiù yǒu yī běn shū 。
Ya tengo un libro.

64. 左
zuǒ
El lado opuesto al derecho cuando se enfrenta a una dirección.
请往左走。
qǐng wǎng zuǒ zǒu 。
Por favor, ve a la izquierda.

学校在左边。
xué xiào zài zuǒ biān 。
La escuela está a la izquierda.

65. 左边
zuǒbian
La posición a la izquierda.
学校在路的左边。
xué xiào zài lù de zuǒ biān 。
La escuela está al lado izquierdo de la calle.

我的左边是老师。
wǒ de zuǒ biān shì lǎo shī 。
El maestro está a mi izquierda.

66. 已经
yǐjīng
Indica que algo se ha realizado o que una situación ha alcanzado una cierta etapa.
我已经吃完饭了。
wǒ yǐ jīng chī wán fàn le 。
Ya he terminado de comer.

他已经回家了。
tā yǐ jīng huí jiā le 。
Él ya ha regresado a casa.

67. 希望
xīwàng
Desear que algo suceda, también puede referirse a la expectativa.
我希望明天天气好。
wǒ xī wàng míng tiān tiān qì hǎo 。
Espero que mañana haga buen tiempo.

他希望自己的中文更好。
tā xī wàng zì jǐ de zhōng wén gèng hǎo 。
Él espera que su chino mejore.
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68. 帮
bāng
Hacer cosas por los demás, facilitando que las tareas se completen.
请帮我拿一下书。
qǐng bāng wǒ ná yī xià shū 。
Por favor, ayúdame a coger el libro.

他每天帮妈妈做饭。
tā měi tiān bāng mā mā zuò fàn 。
Él ayuda a su madre a cocinar todos los días.

69. 帮忙
bāngmáng
Proporcionar ayuda a los demás.
请帮我一个忙。
qǐng bāng wǒ yí gè máng 。
Por favor, ayúdame con un favor.

谢谢你来帮忙。
xiè xiè nǐ lái bāng máng 。
Gracias por venir a ayudar.

70. 床
chuáng
Mueble para que la gente duerma.
我的床在窗旁边。
wǒ de chuáng zài chuāng páng biān 。
Mi cama está al lado de la ventana.

他坐在床上看书。
tā zuò zài chuáng shàng kàn shū 。
Él se sienta en la cama leyendo un libro.

71. 开始
kāishǐ
De no haber hecho nada a hacer algo.
我们七点开始学习。
wǒ men qī diǎn kāi shǐ xué xí 。
Empezamos a estudiar a las siete.

考试快要开始了。
kǎo shì kuài yào kāi shǐ le 。
El examen está a punto de comenzar.

72. 开学
kāixué
La escuela comienza el nuevo semestre.
明天就要开学了。
míng tiān jiù yào kāi xué le 。
Mañana empieza la escuela.
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kāi xué yǐ hòu wǒ měi tiān qù xué xiào 。
Después de que empieza la escuela, voy a la escuela todos los días.

73. 往
wǎng
Introduce la dirección de una acción.
请往左走。
qǐng wǎng zuǒ zǒu 。
Camina hacia la izquierda, por favor.

他往学校跑。
tā wǎng xué xiào pǎo 。
Él corre hacia la escuela.

74. 得
de
Se coloca después del verbo y introduce una explicación del estado de la acción.
他跑得很快。
tā pǎo dé hěn kuài 。
你中文说得很好。
nǐ zhōng wén shuō dé hěn hǎo 。

75. 忘
wàng
No haber recordado, o ya no recordar algo.
我忘了带本子。
wǒ wàng le dài běn zi 。
Olvidé llevar el cuaderno.

别忘了明天的考试。
bié wàng le míng tiān de kǎo shì 。
No te olvides del examen de mañana.

76. 快
kuài
Alta velocidad o menos tiempo.
他跑得很快。
tā pǎo dé hěn kuài 。
Él corre muy rápido.

地铁比公交车快。
dì tiě bǐ gōng jiāo chē kuài 。
El metro es más rápido que el autobús.

77. 快乐
kuàilè
Sentirse feliz.
祝你生日快乐！
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zhù nǐ shēng rì kuài lè ！
¡Feliz cumpleaños!

和朋友一起运动很快乐。
hé péng yǒu yì qǐ yùn dòng hěn kuài lè 。
Hacer ejercicio con amigos es divertido.

78. 快要
kuàiyào
Indica que algo está a punto de suceder, a menudo se combina con la partícula “了” al final de la oración.
快要下雨了。
kuài yào xià yǔ le 。
Está a punto de llover.

我们快要到了。
wǒ men kuài yào dào le 。
Estamos a punto de llegar.

79. 意思
yìsi
El significado que expresa una palabra o frase, también puede referirse a una intención.
这个词是什么意思？
zhè ge cí shì shén me yì si ？
¿Qué significa esta palabra?

我没听懂你的意思。
wǒ méi tīng dǒng nǐ de yì si 。
No entendí lo que querías decir.

80. 慢
màn
Velocidad baja o lleva más tiempo.
公交车今天很慢。
gōng jiāo chē jīn tiān hěn màn 。
El autobús está muy lento hoy.

请慢一点儿走。
qǐng màn yì diǎn ér zǒu 。
Por favor, camina un poco más despacio.

81. 懂
dǒng
Comprender el significado o entender la situación.
我看懂了这道题。
wǒ kàn dǒng le zhè dào tí 。
Entendí este problema.

你听懂老师的话了吗？
nǐ tīng dǒng lǎo shī de huà le ma ？
¿Entendiste lo que dijo el profesor?
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82. 所以
suǒyǐ
Introducir un resultado causado por la razón anterior.
下雨了，所以我没出门。
xià yǔ le ， suǒ yǐ wǒ méi chū mén 。
Llovió, así que no salí.

我很累，所以想休息。
wǒ hěn lèi ， suǒ yǐ xiǎng xiū xī 。
Estoy muy cansado, así que quiero descansar.

83. 手
shǒu
La parte del cuerpo humano utilizada para agarrar, tocar y acciones similares.
请先洗手。
qǐng xiān xǐ shǒu 。
Por favor, lávate las manos primero.

他的手很疼。
tā de shǒu hěn téng 。
Le duele mucho la mano.

84. 手表
shǒubiǎo
Un objeto que se lleva en la muñeca para ver la hora.
我买了一块手表。
wǒ mǎi le yī kuài shǒu biǎo 。
Compré un reloj.

这块手表是爸爸送的。
zhè kuài shǒu biǎo shì bà bà sòng de 。
Este reloj fue regalado por mi papá.

85. 打
dǎ
realizar alguna acción, como jugar al balón o hacer una llamada telefónica.
他喜欢打篮球。
tā xǐ huān dǎ lán qiú 。
Le gusta jugar al baloncesto.

我想给妈妈打电话。
wǒ xiǎng gěi mā mā dǎ diàn huà 。
Quiero llamar a mi madre.

86. 打开
dǎkāi
Hacer que algo cerrado se abra.
请打开门。
qǐng dǎ kāi mén 。
Por favor, abre la puerta.
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tā dǎ kāi diàn nǎo kāi shǐ gōng zuò 。
Él encendió la computadora y empezó a trabajar.

87. 打车
dǎchē
Llamar a un taxi o tomar un taxi.
我们打车去机场吧。
wǒ men dǎ chē qù jī chǎng ba 。
Vamos en taxi al aeropuerto.

下雨了，我想打车回家。
xià yǔ le ， wǒ xiǎng dǎ chē huí jiā 。
Está lloviendo, quiero tomar un taxi a casa.

88. 拿
ná
Agarrar o llevar algo con la mano.
请拿一本书给我。
qǐng ná yī běn shū gěi wǒ 。
Por favor, pásame un libro.

他拿着一个包。
tā ná zhe yí gè bāo 。
Él lleva una bolsa.

89. 教
jiāo
Transmitir conocimientos o habilidades a otras personas.
老师教我们中文。
lǎo shī jiào wǒ men zhōng wén 。
El profesor nos enseña chino.

奶奶教我写字。
nǎi nǎi jiào wǒ xiě zì 。
La abuela me enseña a escribir.

90. 教室
jiàoshì
El aula, la habitación donde se imparten clases en la escuela.
老师在教室里。
lǎo shī zài jiào shì lǐ 。
El maestro está en el aula.

我们的教室在二楼。
wǒ men de jiào shì zài èr lóu 。
Nuestro aula está en el segundo piso.
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91. 旁边
pángbiān
El lado que está cerca de una persona o cosa.
他坐在老师旁边。
tā zuò zài lǎo shī páng biān 。
Él se sienta al lado del maestro.

学校旁边有一家商店。
xué xiào páng biān yǒu yī jiā shāng diàn 。
Hay una tienda al lado de la escuela.

92. 旅游
lǚyóu
ir a otros lugares para hacer turismo o viajar.
我想去北京旅游。
wǒ xiǎng qù běi jīng lǚ yóu 。
Quiero ir a Beijing de turismo.

我们明天一起去旅游。
wǒ men míng tiān yì qǐ qù lǚ yóu 。
Mañana iremos de turismo juntos.

93. 时
shí
tiempo o momento; también puede usarse para expresar una hora fija.
上课时别说话。
shàng kè shí bié shuō huà 。
我小时候喜欢画画。
wǒ xiǎo shí hòu xǐ huān huà huà 。

94. 晴
qíng
Clima sin lluvia ni nieve, con el cielo relativamente brillante.
今天是晴天。
jīn tiān shì qíng tiān 。
Hoy está soleado.

明天可能会晴。
míng tiān kě néng huì qíng 。
Mañana podría estar soleado.

95. 最
zuì
Alcanzar el grado más alto dentro del mismo ámbito.
我最喜欢看书。
wǒ zuì xǐ huān kàn shū 。
Me gusta más leer libros.

这本书最好看。
zhè běn shū zuì hǎo kàn 。
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Este libro es el más entretenido de leer.

96. 有意思
yǒu yìsi
Divertido, que despierta interés.
这本书很有意思。
zhè běn shū hěn yǒu yì si 。
Este libro es muy interesante.

和朋友一起运动很有意思。
hé péng yǒu yì qǐ yùn dòng hěn yǒu yì si 。
Hacer ejercicio con amigos es muy divertido.

97. 有时
yǒushí
A veces, indica que ocurre de forma no fija.
我有时坐公交车上班。
wǒ yǒu shí zuò gōng jiāo chē shàng bān 。
A veces tomo el autobús al trabajo.

他有时在家做饭。
tā yǒu shí zài jiā zuò fàn 。
Él a veces cocina en casa.

98. 本子
běnzi
Un cuaderno encuadernado, usado para escribir.
我有一个新本子。
wǒ yǒu yí gè xīn běn zi 。
Tengo un cuaderno nuevo.

请在本子上写名字。
qǐng zài běn zi shàng xiě míng zì 。
Por favor, escribe tu nombre en el cuaderno.

99. 机场
jīchǎng
El lugar donde los aviones despegan, aterrizan y los pasajeros embarcan.
我们打车去机场。
wǒ men dǎ chē qù jī chǎng 。
Tomamos un taxi al aeropuerto.

我在机场等你。
wǒ zài jī chǎng děng nǐ 。
Te espero en el aeropuerto.

100. 机票
jīpiào
Billete de avión.
我已经买好机票了。
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wǒ yǐ jīng mǎi hǎo jī piào le 。
Ya he comprado el billete de avión.

去北京的机票多少钱？
qù běi jīng de jī piào duō shǎo qián ？
¿Cuánto cuesta el billete a Beijing?

101. 条
tiáo
Un clasificador usado para peces, pantalones, carreteras, etc.
我买了两条鱼。
wǒ mǎi le liǎng tiáo yú 。
Compré dos peces.

这条路很长。
zhè tiáo lù hěn zhǎng 。
Esta carretera es muy larga.

102. 楼
lóu
Un edificio de varios pisos; también puede usarse como nombre de piso.
这座楼很高。
zhè zuò lóu hěn gāo 。
Este edificio es muy alto.

我们的教室在三楼。
wǒ men de jiào shì zài sān lóu 。
Nuestro salón de clases está en el tercer piso.

103. 次
cì
Calcular cuántas veces ocurre una acción o evento.
我去过北京两次。
wǒ qù guò běi jīng liǎng cì 。
He estado en Pekín dos veces.

他每周游泳三次。
tā měi zhōu yóu yǒng sān cì 。
Él nada tres veces a la semana.

104. 正
zhèng
Indica que la acción está en curso.
他正看书呢。
tā zhèng kàn shū ne 。
Él está leyendo un libro.

妈妈正做饭呢。
mā mā zhèng zuò fàn ne 。
Mamá está cocinando.
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105. 每
měi
Indica que ocurre de forma individual o en intervalos fijos.
我每天看书。
wǒ měi tiān kàn shū 。
Leo libros todos los días.

每个学生都有一个本子。
měi gè xué shēng dōu yǒu yí gè běn zi 。
Cada estudiante tiene un cuaderno.

106. 比
bǐ
Introduce el objeto de comparación.
他比我高。
tā bǐ wǒ gāo 。
Él es más alto que yo.

这本书比那本便宜。
zhè běn shū bǐ nà běn pián yi 。
Este libro es más barato que ese.

107. 没意思
méi yìsi
Carece de interés, resulta poco atractivo.
这本书没意思。
zhè běn shū méi yì si 。
Este libro no tiene gracia.

一个人在家有点儿没意思。
yí gè rén zài jiā yǒu diǎn ér méi yì si 。
Estar solo en casa es un poco aburrido.

108. 洗
xǐ
Limpiar algo usando agua u otros medios.
吃饭前请洗手。
chī fàn qián qǐng xǐ shǒu 。
Por favor, lávate las manos antes de comer.

我今天要洗衣服。
wǒ jīn tiān yào xǐ yī fú 。
Hoy voy a lavar la ropa.

109. 洗手间
xǐshǒujiān
Una habitación para lavarse las manos, usar el baño, etc.
洗手间在哪里？
xǐ shǒu jiān zài nǎ lǐ ？
¿Dónde está el baño?
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xǐ shǒu jiān zài yī lóu yòu biān 。
El baño está a la derecha del primer piso.

110. 游
yóu
Moverse o viajar en el agua, etc.; el significado concreto depende de la combinación de palabras.
他游得很快。
tā yóu dé hěn kuài 。
Él nada rápido.

我们游了一个小时。
wǒ men yóu le yí gè xiǎo shí 。
Nadamos durante una hora.

111. 游泳
yóuyǒng
Un deporte que avanza en el agua mediante movimientos corporales.
我每周游泳两次。
wǒ měi zhōu yóu yǒng liǎng cì 。
Nado dos veces a la semana.

你会游泳吗？
nǐ huì yóu yǒng ma ？
¿Sabes nadar?

112. 点
diǎn
Seleccionar y pedir al establecimiento que sirva un determinado plato o bebida.
我点了一杯奶茶。
wǒ diǎn le yī bēi nǎi chá 。
Pedí un vaso de té con leche.

你想点什么菜？
nǐ xiǎng diǎn shén me cài ？
¿Qué plato te gustaría pedir?

113. 爱好
àihào
Actividad que le gusta y en la que participa con frecuencia; gusto por una determinada actividad.
我的爱好是看书。
wǒ de ài hào shì kàn shū 。
Mi pasatiempo es leer.

他爱好运动。
tā ài hào yùn dòng 。
A él le gustan los deportes.
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114. 爷爷
yéye
Padre del padre.
爷爷喜欢看书。
yé yé xǐ huān kàn shū 。
Al abuelo le gusta leer libros.

我周末去看爷爷。
wǒ zhōu mò qù kàn yé yé 。
Voy a ver a mi abuelo los fines de semana.

115. 班
bān
Grupo de estudiantes que asisten a clase juntos o equipo de trabajo.
我们班有二十个学生。
wǒ men bān yǒu èr shí gè xué shēng 。
En nuestra clase hay veinte estudiantes.

他是一班的学生。
tā shì yī bān de xué shēng 。
Él es estudiante de la clase uno.

116. 球
qiú
Generalmente es redondo, un objeto usado para deportes o juegos.
这个球是我的。
zhè ge qiú shì wǒ de 。
Esta pelota es mía.

我想买一个新球。
wǒ xiǎng mǎi yí gè xīn qiú 。
Quiero comprar una pelota nueva.

117. 生日
shēngrì
El día de nacimiento, normalmente se refiere a esa fecha cada año.
明天是我的生日。
míng tiān shì wǒ de shēng rì 。
Mañana es mi cumpleaños.

你生日是几月几号？
nǐ shēng rì shì jǐ yuè jǐ hào ？
¿En qué mes y día es tu cumpleaños?

118. 男孩儿
nánháir
niño.
那个男孩儿是我弟弟。
nà ge nán hái er shì wǒ dì di 。
Ese niño es mi hermano menor.
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bān lǐ yǒu shí gè nán hái er 。
En la clase hay diez niños.

119. 画
huà
Dibujar una imagen con lápiz o pincel; también se refiere a la obra resultante.
他喜欢画画。
tā xǐ huān huà huà 。
Le gusta dibujar.

这张画很好看。
zhè zhāng huà hěn hǎo kàn 。
Este dibujo es muy bonito.

120. 疼
téng
Alguna parte del cuerpo siente dolor.
我的头很疼。
wǒ de tóu hěn téng 。
Me duele mucho la cabeza.

你的手还疼吗？
nǐ de shǒu hái téng ma ？
¿Todavía te duele la mano?

121. 白色
báisè
Un color como la nieve.
这件衣服是白色的。
zhè jiàn yī fú shì bái sè de 。
Esta prenda es blanca.

我喜欢白色的裤子。
wǒ xǐ huān bái sè de kù zi 。
Me gustan los pantalones blancos.

122. 眼睛
yǎnjing
El órgano del cuerpo que se usa para ver cosas.
他的眼睛很大。
tā de yǎn jīng hěn dà 。
Sus ojos son grandes.

我的眼睛有点儿疼。
wǒ de yǎn jīng yǒu diǎn ér téng 。
Me duelen un poco los ojos.
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123. 着
zhe
Se coloca después del verbo, indica que la acción o el estado continúan, se pronuncia de forma ligera.
门开着。
mén kāi zhe 。
La puerta está abierta.

他拿着一本书。
tā ná zhe yī běn shū 。
Él está sosteniendo un libro.

124. 票
piào
Un comprobante para viajar, entrar o recibir un servicio.
我买了两张票。
wǒ mǎi le liǎng zhāng piào 。
Compré dos entradas.

去北京的票多少钱？
qù běi jīng de piào duō shǎo qián ？
¿Cuánto cuesta el boleto a Pekín?

125. 离
lí
Introduce la relación de distancia entre dos lugares, o el punto de referencia de la distancia.
我家离学校不远。
wǒ jiā lí xué xiào bù yuǎn 。
Mi casa no está lejos de la escuela.

这家酒店离机场很近。
zhè jiā jiǔ diàn lí jī chǎng hěn jìn 。
Este hotel está muy cerca del aeropuerto.

126. 站
zhàn
Un lugar donde los vehículos se detienen y los pasajeros suben o bajan, comúnmente encontrado en 
nombres como “车站”.
下一站是学校。
xià yī zhàn shì xué xiào 。
La próxima parada es la escuela.

这一站有很多人下车。
zhè yī zhàn yǒu hěn duō rén xià chē 。
Muchas personas bajan en esta parada.

127. 笑
xiào
Expresar alegría u otras emociones mediante expresiones faciales o sonidos.
小雨高兴地笑了。
xiǎo yǔ gāo xìng dì xiào le 。
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Xiaoyu se rió felizmente.

爷爷看见我就笑了。
yé yé kàn jiàn wǒ jiù xiào le 。
El abuelo se rió al verme.

128. 笔
bǐ
Una herramienta utilizada para escribir o dibujar.
我买了一支笔。
wǒ mǎi le yī zhī bǐ 。
Compré un bolígrafo.

你的笔在桌子上。
nǐ de bǐ zài zhuō zi shàng 。
Tu bolígrafo está sobre la mesa.

129. 等
děng
Temporalmente no avanzar al siguiente paso, esperar a que llegue una persona o un evento.
我在门口等你。
wǒ zài mén kǒu děng nǐ 。
Te estoy esperando en la puerta.

请等一会儿。
qǐng děng yī huì er 。
Por favor, espera un momento.

130. 篮球
lánqiú
Un tipo de deporte con pelota, también se refiere a la pelota utilizada en ese deporte.
他喜欢打篮球。
tā xǐ huān dǎ lán qiú 。
Le gusta jugar al baloncesto.

这个篮球是我的。
zhè ge lán qiú shì wǒ de 。
Esta pelota de baloncesto es mía.

131. 累
lèi
Necesita descansar, fatiga mental o física.
我今天很累。
wǒ jīn tiān hěn lèi 。
Estoy muy cansado hoy.

跑完步，我觉得有点儿累。
pǎo wán bù ， wǒ jué de yǒu diǎn ér lèi 。
Después de correr, siento un poco de cansancio.
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132. 红色
hóngsè
Un color como la sangre o una bandera roja.
这件衣服是红色的。
zhè jiàn yī fú shì hóng sè de 。
Esta prenda es roja.

我喜欢红色的花。
wǒ xǐ huān hóng sè de huā 。
Me gustan las flores rojas.

133. 红茶
hóngchá
Un té elaborado a partir de hojas de té tras la fermentación.
我想喝一杯红茶。
wǒ xiǎng hē yī bēi hóng chá 。
Quisiera tomar una taza de té negro.

这里的红茶很好喝。
zhè lǐ de hóng chá hěn hǎo hē 。
El té negro de aquí es muy sabroso.

134. 经常
jīngcháng
A menudo, ocurre con frecuencia.
我经常和朋友一起运动。
wǒ jīng cháng hé péng yǒu yì qǐ yùn dòng 。
Yo a menudo hago ejercicio con mis amigos.

他经常坐地铁上班。
tā jīng cháng zuò dì tiě shàng bān 。
Él a menudo toma el metro para ir al trabajo.

135. 绿色
lǜsè
Un color como el de la hierba fresca.
这件衣服是绿色的。
zhè jiàn yī fú shì lǜ sè de 。
Esta prenda es verde.

我买了一条绿色的裤子。
wǒ mǎi le yī tiáo lǜ sè de kù zi 。
Compré un pantalón verde.

136. 绿茶
lǜchá
Un tipo de té elaborado a partir de hojas de té que no han sido completamente fermentadas.
我喜欢喝绿茶。
wǒ xǐ huān hē lǜ chá 。
Me gusta beber té verde.
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qǐng gěi wǒ yī bēi lǜ chá 。
Por favor, dame una taza de té verde.

137. 网上
wǎngshang
Un espacio o plataforma en Internet.
我在网上买了票。
wǒ zài wǎng shàng mǎi le piào 。
Compré un boleto en línea.

网上有很多中文书。
wǎng shàng yǒu hěn duō zhōng wén shū 。
Hay muchos libros chinos en línea.

138. 考
kǎo
realizar un examen o presentarse a un examen.
我们明天考中文。
wǒ men míng tiān kǎo zhōng wén 。
Mañana nos examinaremos en chino.

这次考试我考得不错。
zhè cì kǎo shì wǒ kǎo dé bù cuò 。
Me fue bien en este examen.

139. 考试
kǎoshì
Una prueba que evalúa conocimientos o habilidades.
明天我们有考试。
míng tiān wǒ men yǒu kǎo shì 。
Mañana tenemos un examen.

这次考试不太难。
zhè cì kǎo shì bù tài nán 。
Este examen no es muy difícil.

140. 肉
ròu
Las partes de un animal, como el músculo, que se consumen como alimento.
我今天不想吃肉。
wǒ jīn tiān bù xiǎng chī ròu 。
Hoy no quiero comer carne.

这家饭馆的肉很好吃。
zhè jiā fàn guǎn de ròu hěn hǎo chī 。
La carne de este restaurante es muy deliciosa.
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141. 自己
zìjǐ
se refiere a uno mismo, también puede significar personalmente.
我自己做饭。
wǒ zì jǐ zuò fàn 。
Yo cocino yo mismo.

他给自己买了一本书。
tā gěi zì jǐ mǎi le yī běn shū 。
Él se compró un libro.

142. 舒服
shūfu
Sentirse física o mentalmente relajado y cómodo.
这张床很舒服。
zhè zhāng chuáng hěn shū fú 。
Esta cama es muy cómoda.

我今天不太舒服。
wǒ jīn tiān bù tài shū fú 。
Hoy no me siento muy bien.

143. 花
huā
usar dinero, tiempo, etc.
我买书花了二十块钱。
wǒ mǎi shū huā le èr shí kuài qián 。
Gasté veinte yuan en comprar un libro.

他每天花一个小时学习。
tā měi tiān huā yí gè xiǎo shí xué xí 。
Él dedica una hora al día a estudiar.

144. 花
huā
En las plantas suele haber partes coloreadas y aromáticas que pueden abrirse.
这些花很好看。
zhè xiē huā hěn hǎo kàn 。
Estas flores son muy bonitas.

我给妈妈买了花。
wǒ gěi mā mā mǎi le huā 。
Compré flores para mi madre.

145. 药
yào
Un objeto utilizado para tratar o prevenir enfermedades.
我去药店买药。
wǒ qù yào diàn mǎi yào 。
Voy a la farmacia a comprar medicina.

HSK Studio | 32 / 45



������
zhè shì shén me yào ？
¿Qué medicina es esta?

146. 药店
yàodiàn
Una tienda que vende medicamentos.
药店离我家很近。
yào diàn lí wǒ jiā hěn jìn 。
La farmacia está muy cerca de mi casa.

我想去药店买药。
wǒ xiǎng qù yào diàn mǎi yào 。
Quiero ir a la farmacia a comprar medicina.

147. 虽然
suīrán
Introduce una situación que se reconoce primero antes de presentar una relación de contraste.
虽然很累，但是我还想学习。
suī rán hěn lèi ， dàn shì wǒ hái xiǎng xué xí 。
Aunque estoy muy cansado, todavía quiero estudiar.

虽然下雨，但是他出门了。
suī rán xià yǔ ， dàn shì tā chū mén le 。
Aunque estaba lloviendo, él salió.

148. 裤子
kùzi
Una prenda que se lleva en la parte inferior del cuerpo y tiene dos piernas.
我买了一条新裤子。
wǒ mǎi le yī tiáo xīn kù zi 。
Compré un pantalón nuevo.

这条裤子太长了。
zhè tiáo kù zi tài zhǎng le 。
Este pantalón es demasiado largo.

149. 让
ràng
Hacer que alguien haga algo, o permitir que alguien haga algo.
妈妈让我洗手。
mā mā ràng wǒ xǐ shǒu 。
老师让我们读课文。
lǎo shī ràng wǒ men dú kè wén 。

150. 记得
jìde
Conservado en la memoria, capaz de recordarlo.
我记得你的名字。

HSK Studio | 33 / 45



wǒ jì de nǐ de míng zì 。
Recuerdo tu nombre.

你记得明天的考试吗？
nǐ jì de míng tiān de kǎo shì ma ？
¿Recuerdas el examen de mañana?

151. 词
cí
La unidad básica que tiene significado en un idioma.
这个词是什么意思？
zhè ge cí shì shén me yì si ？
¿Qué significa esta palabra?

今天我们学了十个新词。
jīn tiān wǒ men xué le shí gè xīn cí 。
Hoy aprendimos diez palabras nuevas.

152. 走
zǒu
moverse a pie, también puede referirse a irse.
我们走路去学校吧。
wǒ men zǒu lù qù xué xiào ba 。
Vamos a ir caminando a la escuela.

他已经走了。
tā yǐ jīng zǒu le 。
Él ya se ha ido.

153. 走路
zǒulù
moverse a pie, caminar.
我每天走路去学校。
wǒ měi tiān zǒu lù qù xué xiào 。
Voy a la escuela caminando todos los días.

走路去车站要十分钟。
zǒu lù qù chē zhàn yào shí fēn zhōng 。
Caminar hasta la estación lleva diez minutos.

154. 起来
qǐlái
Pasar de un estado como estar acostado o sentado a un estado de estar de pie, también se usa para 
expresar una dirección específica.
他从椅子上站起来。
tā cóng yǐ zi shàng zhàn qǐ lái 。
Él se levantó de la silla.

小雨早上六点起来。
xiǎo yǔ zǎo shàng liù diǎn qǐ lái 。
Xiaoyu se levantó a las seis de la mañana.
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155. 足球
zúqiú
Un tipo de deporte con pelota, también se refiere a la pelota utilizada en ese deporte.
他喜欢踢足球。
tā xǐ huān tī zú qiú 。
Le gusta jugar al fútbol.

这个足球是我的。
zhè ge zú qiú shì wǒ de 。
Esta pelota de fútbol es mía.

156. 跑
pǎo
Mover rápidamente los dos pies de forma alternada, más rápido que caminar.
他跑得很快。
tā pǎo dé hěn kuài 。
Él corre muy rápido.

别跑，慢慢走。
bié pǎo ， màn màn zǒu 。
No corras, camina despacio.

157. 跑步
pǎobù
Hacer ejercicio corriendo.
我每天早上跑步。
wǒ měi tiān zǎo shàng pǎo bù 。
Corro cada mañana.

我们一起去跑步吧。
wǒ men yì qǐ qù pǎo bù ba 。
Vamos a correr juntos.

158. 跟
gēn
Introduce el objeto de una acción conjunta; también puede conectar sustantivos.
我跟朋友一起去学校。
wǒ gēn péng yǒu yì qǐ qù xué xiào 。
Voy a la escuela con un amigo.

爸爸跟妈妈都在家。
bà bà gēn mā mā dōu zài jiā 。
Papá y mamá están en casa.

159. 路
lù
Un lugar por donde pueden pasar personas o vehículos.
这条路很长。
zhè tiáo lù hěn zhǎng 。
Esta carretera es larga.
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qù xué xiào zǒu nǎ tiáo lù ？
¿Qué camino debo tomar para ir a la escuela?

160. 路上
lùshang
En el camino o durante el trayecto.
我在路上看见了小雨。
wǒ zài lù shàng kàn jiàn le xiǎo yǔ 。
Vi una llovizna en el camino.

你在路上慢一点。
nǐ zài lù shàng màn yì diǎn 。
Ve más despacio en el camino.

161. 跳舞
tiàowǔ
Realizar movimientos de baile siguiendo el ritmo.
她喜欢跳舞。
tā xǐ huān tiào wǔ 。
A ella le gusta bailar.

我们一起跳舞吧。
wǒ men yì qǐ tiào wǔ ba 。
Bailemos juntos.

162. 踢
tī
Mover una pelota u otro objeto con el pie.
他喜欢踢足球。
tā xǐ huān tī zú qiú 。
Le gusta jugar al fútbol.

请别在教室里踢球。
qǐng bié zài jiào shì lǐ tī qiú 。
Por favor, no juegues al balón en el aula.

163. 身体
shēntǐ
El cuerpo o el estado de salud de una persona.
爷爷身体很好。
yé yé shēn tǐ hěn hǎo 。
El abuelo está muy sano.

我今天身体不舒服。
wǒ jīn tiān shēn tǐ bù shū fú 。
Hoy no me siento bien.
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164. 车站
chēzhàn
Lugar donde los vehículos se detienen y los pasajeros suben y bajan.
我在车站等你。
wǒ zài chē zhàn děng nǐ 。
Te estoy esperando en la estación.

车站离我家很近。
chē zhàn lí wǒ jiā hěn jìn 。
La estación está muy cerca de mi casa.

165. 过
guò
Pasar, cruzar o trascurrir un lugar o un período de tiempo.
过了这条路就是学校。
guò le zhè tiáo lù jiù shì xué xiào 。
Al pasar por esta calle está la escuela.

我们一起过生日吧。
wǒ men yì qǐ guò shēng rì ba 。
Celebremos juntos el cumpleaños.

166. 过
guo
Se coloca después del verbo, indica que se ha tenido cierta experiencia en el pasado, se pronuncia de 
forma ligera.
我去过北京。
wǒ qù guò běi jīng 。
He estado en Pekín.

他学过中文。
tā xué guò zhōng wén 。
Él ha estudiado chino.

167. 过去
guòqù
Moverse desde el lugar del hablante hacia el otro lado o a otro lugar.
你先过去，我一会儿就来。
nǐ xiān guò qù ， wǒ yī huì er jiù lái 。
Ve primero, yo llegaré en un momento.

他从车站走过去了。
tā cóng chē zhàn zǒu guò qù le 。
Él caminó desde la estación.

168. 过年
guònián
Celebrar el Año Nuevo lunar o pasar el Año Nuevo.
我们回家过年。
wǒ men huí jiā guò nián 。

HSK Studio | 37 / 45



Volvemos a casa para celebrar el Año Nuevo.

今年我和爷爷奶奶一起过年。
jīn nián wǒ hé yé yé nǎi nǎi yì qǐ guò nián 。
Este año celebro el Año Nuevo con mis abuelos.

169. 过来
guòlái
Moverse desde otro lugar hacia el lugar donde está el hablante.
请到这边过来。
qǐng dào zhè biān guò lái 。
Por favor, ven aquí.

小雨过来找我了。
xiǎo yǔ guò lái zhǎo wǒ le 。
Xiaoyu vino a buscarme.

170. 运动
yùndòng
Ejercitar la condición física mediante la actividad corporal, también puede referirse a dicha actividad.
我每天运动半个小时。
wǒ měi tiān yùn dòng bàn gè xiǎo shí 。
Hago ejercicio media hora cada día.

你喜欢什么运动？
nǐ xǐ huān shén me yùn dòng ？
¿Qué deporte te gusta?

171. 近
jìn
Una distancia corta entre dos lugares, también puede referirse a un intervalo de tiempo breve.
我家离学校很近。
wǒ jiā lí xué xiào hěn jìn 。
Mi casa está muy cerca de la escuela.

这家饭馆很近，我们走路去吧。
zhè jiā fàn guǎn hěn jìn ， wǒ men zǒu lù qù ba 。
Este restaurante está cerca, vayamos caminando.

172. 还是
háishi
Se usa para presentar una opción; también puede indicar una sugerencia o que la situación sigue sin 
cambios.
你喝茶还是喝水？
nǐ hē chá hái shì hē shuǐ ？
¿Prefieres té o agua?

今天很累，还是在家休息吧。
jīn tiān hěn lèi ， hái shì zài jiā xiū xī ba 。
Hoy estoy muy cansado, mejor descansar en casa.
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173. 这么
zhème
Indica el grado o la manera de algo cercano al referente.
今天怎么这么冷？
jīn tiān zěn me zhè me lěng ？
¿Por qué hace tanto frío hoy?

他没有哥哥这么高。
tā méi yǒu gē gē zhè me gāo 。
Él no es tan alto como su hermano.

174. 这样
zhèyàng
Se refiere a la forma o aspecto actual que se está diciendo o viendo.
你可以这样做。
nǐ kě yǐ zhè yàng zuò 。
Puedes hacerlo así.

这样学习很有意思。
zhè yàng xué xí hěn yǒu yì si 。
Aprender de esta manera es muy interesante.

175. 进
jìn
De fuera a dentro.
请进教室。
qǐng jìn jiào shì 。
Por favor, entra al salón de clases.

他进了门就洗手。
tā jìn le mén jiù xǐ shǒu 。
Entró por la puerta y se lavó las manos.

176. 进去
jìnqù
Entrar desde fuera al interior, ingresando a un lugar que está más alejado del hablante.
老师在里面，你进去吧。
lǎo shī zài lǐ miàn ， nǐ jìn qù ba 。
El profesor está dentro, entra.

他拿着书走进去了。
tā ná zhe shū zǒu jìn qù le 。
Él entró con el libro en la mano.

177. 进来
jìnlái
Entrar desde el exterior al interior donde está el hablante.
请进来坐。
qǐng jìn lái zuò 。
Por favor, entra y siéntate.
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xiǎo yǔ zǒu jìn lái le 。
Xiaoyu entró.

178. 远
yuǎn
Una gran distancia o un largo período de tiempo.
机场离这里很远。
jī chǎng lí zhè lǐ hěn yuǎn 。
El aeropuerto está lejos de aquí.

那家酒店太远了。
nà jiā jiǔ diàn tài yuǎn le 。
Ese hotel está demasiado lejos.

179. 送
sòng
dar un objeto a otra persona, o acompañar a alguien a algún lugar.
我送给妈妈一本书。
wǒ sòng gěi mā mā yī běn shū 。
Le regalé un libro a mi madre.

我送你去车站吧。
wǒ sòng nǐ qù chē zhàn ba 。
Te llevo a la estación.

180. 那么
nàme
Indica un grado o modo que se refiere a algo más lejano.
那本书有那么贵吗？
nà běn shū yǒu nà me guì ma ？
¿Ese libro es tan caro?

他没有哥哥那么高。
tā méi yǒu gē gē nà me gāo 。
Él no es tan alto como su hermano.

181. 那样
nàyàng
Se refiere al aspecto o manera que se dice o se ve.
别那样说话。
bié nà yàng shuō huà 。
No hables así.

我不想那样做。
wǒ bù xiǎng nà yàng zuò 。
No quiero hacerlo así.
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182. 酒店
jiǔdiàn
Un lugar que brinda alojamiento y otros servicios a los huéspedes.
我们住在这家酒店。
wǒ men zhù zài zhè jiā jiǔ diàn 。
Nos alojamos en este hotel.

酒店离机场很近。
jiǔ diàn lí jī chǎng hěn jìn 。
El hotel está cerca del aeropuerto.

183. 里面
lǐmiàn
La posición dentro de un determinado rango.
书包里面有两本书。
shū bāo lǐ miàn yǒu liǎng běn shū 。
Hay dos libros dentro de la mochila.

老师在教室里面。
lǎo shī zài jiào shì lǐ miàn 。
El profesor está dentro del aula.

184. 错
cuò
Incorrecto o no cumple con los requisitos.
这道题我做错了。
zhè dào tí wǒ zuò cuò le 。
Me equivoqué en esta pregunta.

这个名字写错了。
zhè ge míng zì xiě cuò le 。
Este nombre está escrito incorrectamente.

185. 长
cháng
La distancia entre los dos extremos es grande; la duración es larga.
这条路很长。
zhè tiáo lù hěn zhǎng 。
Esta carretera es larga.

这件衣服太长了。
zhè jiàn yī fú tài zhǎng le 。
Esta prenda es demasiado larga.

186. 门
mén
El paso y los dispositivos de apertura y cierre para entrar y salir de una casa o habitación.
请把门打开。
qǐng bǎ mén dǎ kāi 。
Por favor, abre la puerta.
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mén kāi zhe ， jìn lái ba 。
La puerta está abierta, entra.

187. 门口
ménkǒu
el lugar al lado de la puerta o la posición de entrada/salida de la puerta.
小雨在门口等我。
xiǎo yǔ zài mén kǒu děng wǒ 。
Xiaoyu me está esperando en la puerta.

我们在商场门口见面。
wǒ men zài shāng chǎng mén kǒu jiàn miàn 。
Nos encontramos en la entrada del centro comercial.

188. 门票
ménpiào
Entrada para acceder a un lugar o evento.
这张门票多少钱？
zhè zhāng mén piào duō shǎo qián ？
¿Cuánto cuesta esta entrada?

我在网上买了两张门票。
wǒ zài wǎng shàng mǎi le liǎng zhāng mén piào 。
Compré dos entradas en línea.

189. 间
jiān
Clasificador para contar habitaciones y unidades espaciales similares.
酒店有十间房。
jiǔ diàn yǒu shí jiān fáng 。
我们的教室是左边第一间。
wǒ men de jiào shì shì zuǒ biān dì yī jiān 。

190. 阴
yīn
Clima nublado, con muchas nubes en el cielo y luz solar poco evidente.
今天是阴天。
jīn tiān shì yīn tiān 。
Hoy está nublado.

明天可能是阴天。
míng tiān kě néng shì yīn tiān 。
Mañana podría estar nublado.

191. 面
miàn
Forma una palabra de posición, indicando un sufijo que denota dirección o ubicación.
书在桌子上面。

HSK Studio | 42 / 45



shū zài zhuō zi shàng miàn 。
El libro está sobre la mesa.

学校后面有一家饭馆。
xué xiào hòu miàn yǒu yī jiā fàn guǎn 。
Hay un restaurante detrás de la escuela.

192. 题
tí
Preguntas para responder o practicar.
这道题很难。
zhè dào tí hěn nán 。
Esta pregunta es difícil.

我做完了所有的题。
wǒ zuò wán le suǒ yǒu de tí 。
He terminado todas las preguntas.

193. 颜色
yánsè
Atributos visuales como rojo, amarillo, azul, verde, etc.
你喜欢什么颜色？
nǐ xǐ huān shén me yán sè ？
¿Qué color te gusta?

这件衣服的颜色很好看。
zhè jiàn yī fú de yán sè hěn hǎo kàn 。
El color de esta prenda es muy bonito.

194. 飞
fēi
Moverse en el aire.
鸟在天上飞。
niǎo zài tiān shàng fēi 。
El pájaro vuela en el cielo.

飞机快要飞了。
fēi jī kuài yào fēi le 。
El avión está a punto de despegar.

195. 饭馆
fànguǎn
Un lugar donde los clientes pueden pedir y comer.
我们去饭馆吃饭吧。
wǒ men qù fàn guǎn chī fàn ba 。
Vamos al restaurante a comer.

这家饭馆的鱼很好吃。
zhè jiā fàn guǎn de yú hěn hǎo chī 。
El pescado de este restaurante es muy sabroso.
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196. 高
gāo
La distancia de abajo hacia arriba es grande.
这座楼很高。
zhè zuò lóu hěn gāo 。
Este edificio es alto.

哥哥比我高。
gē gē bǐ wǒ gāo 。
Mi hermano mayor es más alto que yo.

197. 高中
gāozhōng
La etapa escolar entre la secundaria y la universidad.
他在高中学习。
tā zài gāo zhōng xué xí 。
Él estudia en la escuela secundaria.

这所高中离我家很近。
zhè suǒ gāo zhōng lí wǒ jiā hěn jìn 。
Esta escuela secundaria está muy cerca de mi casa.

198. 鱼
yú
Animal que vive en el agua y normalmente respira con branquias; también puede referirse a su alimento.
水里有两条鱼。
shuǐ lǐ yǒu liǎng tiáo yú 。
Hay dos peces en el agua.

我今天想吃鱼。
wǒ jīn tiān xiǎng chī yú 。
Hoy quiero comer pescado.

199. 鸟
niǎo
Generalmente es un animal con plumas y alas que se reproduce mediante huevos.
树上有一只鸟。
shù shàng yǒu yī zhī niǎo 。
Hay un pájaro en el árbol.

这只鸟在天上飞。
zhè zhǐ niǎo zài tiān shàng fēi 。
Este pájaro está volando en el cielo.

200. 黑色
hēisè
Un color tan oscuro como la noche.
我的书包是黑色的。
wǒ de shū bāo shì hēi sè de 。
Mi mochila es negra.
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tā mǎi le yī tiáo hēi sè de kù zi 。
Él compró unos pantalones negros.
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